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Christmas

24th  December ...   Christmas  Eve

25th  December ...   Christmas  Day

26th  December ...   Boxing  Day

31st  December ...   New  Year  Eve
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24th  December





Se adornan las casas. Se cuelga el muérdago (mistletoe) y la corona de acebo (holly). Esa noche llega Father Christmas por lo que los niños han de ir pronto a la cama.


Father Christmas trae los regalos y los deja debajo del árbol de Navidad (Christmas tree) o dentro de los calcetines (stockings) que han colgado junto a la chimenea (chimney) . 


Esa tarde los niños han de haber escrito una carta a Father Christmas y la tradición es lanzarla al fuego de la chimenea. Si el papel al quemarse sube hacia el tejado es señal de que Father Christmas traerá los regalos pedidos. En caso de que el papel no suba, habrá que escribir otra carta pidiendo regalos diferentes.


A Father Christmas se le suele dejar junto a la chimenea una copita de Oporto y unas galletas ya que hace mucho frío y necesita reponer fuerzas.


El árbol de Navidad se monta entre el día 23 y el día 24 y se quita doce días después. Los adornos que se suelen colgar en él son los siguientes: colored glass, tinsel (espumillón), lights, figures, Angels, y pequeños Father Christmas.


En Trafalgar Square se planta cada año un gigantesco árbol de Navidad enviado desde Oslo (Noruega), de dónde se les informa a los niños que viene Father Christmas.





Se adornan las casas. Se cuelga el muérdago (mistletoe) y la corona de acebo (holly). Esa noche llega Father Christmas por lo que los niños han de ir pronto a la cama.


Father Christmas trae los regalos y los deja debajo del árbol de Navidad (Christmas tree) o dentro de los calcetines (stockings) que han colgado junto a la chimenea (chimney) . 


Esa tarde los niños han de haber escrito una carta a Father Christmas y la tradición es lanzarla al fuego de la chimenea. Si el papel al quemarse sube hacia el tejado es señal de que Father Christmas traerá los regalos pedidos. En caso de que el papel no suba, habrá que escribir otra carta pidiendo regalos diferentes.


A Father Christmas se le suele dejar junto a la chimenea una copita de Oporto y unas galletas ya que hace mucho frío y necesita reponer fuerzas.


El árbol de Navidad se monta entre el día 22 y el día 24 y se quita doce días después. Los adornos que se suelen colgar en él son los siguientes: colored glass (bolas de colores), tinsel (espumillón), lights (lucecitas), figures (figuras), Angels, y pequeños Father Christmas.


En Trafalgar Square se planta cada año un gigantesco árbol de Navidad enviado desde Oslo (Noruega), de dónde se les informa a los niños que viene Father Christmas.





24th  December





Es Christmas Day, un día dedicado plenamente a la familia. 


Durante la mañana los niños abren los regalos que les dejó Father Christmas y juegan con ellos, los enseñan a sus amigos...


Pronto se empieza a cocinar la Christmas Dinner (cena sobre las 6 de la tarde). Antiguamente lo tradicional era cocinar cerdo y servirlo en una bandeja de plata. Después se puso de moda el ganso y hoy en día lo que se suele servir más típico es el pavo (turkey).  Se adorna el plato central con patatas, guisantes, pudding y una salsa denominada gravy.


Es tradición preparar el pastel de Navidad, Christmas pudding, en el cual hay que colocar una moneda antigua (penique) y al que, al cortar el pudding le sale la moneda, va a tener un año nuevo afortunado. La cena suele terminar con dulces y frutos secos.


En la mesa se pone, junto a los cubiertos y la servilleta, un craker para cada persona. El craker es una especie de  cilindro forrado con papel de regalo que, si se estira fuerte de ambos lados a la vez... revienta y suena como un petardo. Dado que el craker está relleno de caramelos, chicles,... caen todas las chucherías al suelo y la fiesta empieza. Es una tradición que viene de China. Tras la cena lo típico es ir a misa (Mass).








25th  December





Es Boxing Day.  Es tradición durante ese día que los niños salgan en pandilla con una cajita de madera para pedir el aguinaldo. Cantan carols, el equivalente a nuestros villancicos. Llaman a la puerta de las casas particulares y cantan el villancico. A veces se sitúan delante de los comercios para que todos los que entran y salen les den unas monedas al oírlos cantar.





26th  December





Es New Year Eve, lo que nosotros llamamos nochevieja. 


Tras la cena se celebran fiestas esperando la llegada del cambio de año. Lo celebran con serpentinas, confeti y brindis (cheers). No comen las doce uvas. 


Se hace una lista con todos los propósitos para el nuevo año, a la que se llama new year resolutions.


En Escocia se celebra de una manera especial. A ese día se le denomina hogmanay. Esa noche la tradición es que después de cenar te vas a visitar a los amigos y les regalas un trozo de carbón. Se les desea con ello prosperidad para el próximo año. Se canta una canción de recuerdo para las personas que ya no están y se canta cogidos de las manos en corro.








31st  December














